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To mapov £yypago amoterel amidg fondnpe Tekpunpioons ko to Ogopikd épyave oev avoroppavovv kapia gvdvvny Yo To

nepLEYOuEVé 100

»B AITIO®AXH THX ENITPOIIHX
g 16ng loviiov 1997

Y0, TV KATAPTIG TPOCMPIVOV KOTOAOY®OV EYKATAGTAGEMV TPITOV YOPAV 00 TIG 0TOIEG TA KPATN

pEM emTPEMOUVY TIS EI6AYMYES TPOIGVTOV pe Pdaon to Kpéag

(Keipevo mov mapovoralel evotapépov ywo tov EOX)
(97/569/EK)
(EE L 234 g 26.8.1997, . 16)

Tpomomotgitat amd:

> M1 Amdpaon 98/9/EK g Emutpomng g 16mg Aegkepfpiov 1997
M2  Andgacn 98/163/EK g Emtponig g 10ng ®Pefpovapiov 1998
»>M3  Amogpaon 98/220/EK tng Emtponig g 4ng Maptiov 1998

» M4 Amdpaon 98/346/EK g Emtponng g 19ng Maiov 1998

» M5 Amdpaon 1999/336/EK g Emutponng tg 201 Maiov 1999
»>Mé6  Andpaon 2000/253/EK tng Emirponnig g 20Mg Maptiov 2000
»M7  Amnopaon 2000/555/EK g Emrponng g 6ng Zemteuppiov 2000
> M8 Amdpaon 2002/74/EK g Emtpomic g 30M¢ lavovapiov 2002
> M9 Amdpaon 2002/671/EK g Emtponng g 201g Avyovotov 2002
»MI10 Andpaon 2003/204/EK g Emtponng tg 21ng Maptiov 2003
»Ml11 Anopaon 2005/787/EK g Emrponng g 11ng Nogpfpiov 2005
> Mi12 2KO08/60kuég (EK) aptb. 1792/2006 g Emtponrg g 23n¢ Oktofpiov

»M13 Kavoviopog (EE) ap. 519/2013 g Emtponig g 21ng @ePpovapiov
2013

Tpomomotgitan amd:

> Al [pdén mepi v Opwv mpocympnoews g Togykng Anuokpotiog, ™G
Anpoxpartiog ¢ Ecboviag, g Kvumplokng Anpoxpotiog, tg Anpo-
Kkpotiog g Agtoviag, g Anpokpartiog g Atbovaviag, Tng Anpoxpa-
tiag g Ovyyapiag, g Anpokpatiog g MdAtag, ¢ Anpokpatiog
g [Tolwviag, g Anpokpatiog g ZAoPeviag kot TG XAoPaKIKNg
ANpoKpaTiOg Kol TOV TPOCOPUOYDV TOV ZuvOnKodv eni Tov omoimv
Baciletar n Evponaiki Evoon

Enionun Eenuepida

apd.

L3
L 53
L 82
L 154
L 127
L 78
L 235
L33
L 228
L 78
L 296
L 362

L 158

L 236

oelida

12
23
47
35
30
32
25
29
25
14
39

1

74

33

nuepopnvio

7.1.1998
24.2.1998
19.3.1998
28.5.1998
21.5.1999
29.3.2000
19.9.2000
2.2.2002
24.8.2002
25.3.2003
12.11.2005
20.12.2006

10.6.2013

23.9.2003
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AITIO®AXH THX ENIITPOITHX
g 16ng Iovriov 1997

Y0 TNV KATAPTIGN TPOCMPIVOV KUTUAOYMV EYKUTUGTAGEOV TPITOV
AOPAOV 06 TIG OMOIES TO KPATN PEAN €mMTPEMOVV TIS E160YMYES
nPoiovToV peg Paon To kpiag

(Keipevo mov mapovoralerl evorapépov yia tov EOX)

(97/569/EK)

H EHITPOIIH TQN EYPQIIAIKQN KOINOTHTQN,
"Exovtog vmoyn:
T ovvOnkn Y v dpvon g Evpomaikig Kowdmrag,

mv anéeacn 95/408/EK tov Zvppoviiov, g 22ag lovviov 1995, oye-
TIKGL PE TIG AEMTOUEPELEG KOTAPTIONG, Y10 [0 pHeToPatikn mepiodo, mpo-
COPWVOV TIVAK®OV EYKOTOOTACEMV TPITOV YOPDV OO TIS OToieg emTpé-
TMETAL GTO KPATN HEAN VO, E16GyovV opiopéva Ttpoidvta {oikNg Tpoélen-
ong, mpoiovto aeiog N {dvra dibvpa pardxia (1), dnwg tpomomoidnke
televtaio amd v amogacn 97/34/EK (?), kot 16img 10 Gpbpo 2 mopd-
ypagog 1 kot to dpbpo 7,

Extipovroac:

oty pe v amdeacn 79/542/EOK tov ZvpBoviiov (3), 6nwg tpomonot-
Nonke televtaio omd Vv amndéeacn 97/160/EK 1ng Emrpomnig (4),
Kkataptiletoar KaTtdhoyog Tpitmv ympdv amd TG OMOiEg To KpATn MEAN
EMITPENOVV TIG E100YMYEG TPOIOVTIWV pE PAon 1o kpéag

ot éyel Kotopticbel KoTdloyog Tpitmv yoPOV amd TIG OTOIEG TO KPATN
UEAN EMTPENOVV TIC ELGOYWOYES TPOIOVTIWV Pe PBACT TO KPEOSG TOLAEPL-
KOV kol aypiov Onpapdtov coppovae pe v odnyia 92/118/EOK tov
Toppovriov (°), Omwg tpomomomBnke TEAevtaia amd TNV odnyio
96/90/EK (6)

ot pe v amdeoon 94/278/EK g Emtponnig (7), 6mwg tpomonotitnke
televtaion omd v omdeaon 96/344/EK (3), katoprifetor katdloyog
TPITOV YOPOV OTd TIG OTOIEG TAL KPATN UEAN EMTPETOVY TIS ELCOYMYES
TPOIOVTIOV pe PAom To KPENG KOUVEAIOD KOl EKTPEPOUEVOV ONpapdTmv:

OTL, Ylo. TOAAEG YDPEG OV OVOAPEPOVTIOL GTOV KATAAOYO 00T, Ol Opot
VYELOVOULKOD EAEYYOV KOl 1 KTNVIOTPIKY TLGTOTOINGT MOV OTOLTOVVTOL
Yoo TNV Eloay®yn mpoidoviev pe Pdon 1o kpéag kabopilovrar pe Tig
ano@doelg g Emuponfic 97/221/EK (°) agevdg, Kot a@etépov amd
mv amdpoon 97/41/EK (19)

ott n Emtpomn éhafe amd opiopéves omd ovTég TIG TPITEG YMPEG TOVG
KATAAOYOVG EYKOTOOTAGE®Y, GLUVOOEVOUEVOVG amd €yYuNoelS OTL Ot
EYKATACTAGELS OVTEG TANPOVV TIG OVAAOYEC VYEIOVOUIKES OITOLTHGELG
g Kowodtmrag kot 011, og mepimtoon pn tpNong Tov eyyunocemv
avTOV amd KAmow £yKaTdoTacn, 0o pmopovcav vo ovacstalobv dpa-
omprotteg e€aywydv tovg mpog v Evpomaikn Kowodtmrto

(") EE apf. L 243 g 11. 10. 1995, o. 17.
(®» EE apf. L 13 g 16. 1. 1997, o. 33.
(®) EE ap0. L 146 g 14. 6. 1979, o. 15.
(*) EE apd. L 62 g 4. 3. 1997, o. 39.

(®) EE apf. L 62 g 15. 3. 1993, o. 49.
(®) EE apib. L 13 g 16. 1. 1997, o. 24.
(") EE apd. L 120 g 11. 5. 1994, c. 44.
(®) EE ap0. L 133 g 4. 6. 1996, o. 28.
(°) EE apd. L 89 g 4. 4. 1997, o. 32.
(1% EE opf. L 17 g 21. 1. 1997, o. 34.
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0Tt dev Kkatéotn duvatd ywo v Emurponn va dwwcparicer t coppdp-
QMON TOV EYKATAOTAGE®Y OA®V TMV EVOLLPEPOUEVOV TPITOV YOPOV
TPOG TIG KOWOTIKES OTALTGELS, OVTE KOL THV €YKLPOTNTO TOV TOPEYO-
HEVOV Omd TNV appodie apyr €yyuncemv:

0tTL, Yoo va amopevybel 1 O0KOT| TOV EUTOPIKAOV GUVAALAYDV 7OV
aQopovv Tpoidvta pe PACT TO KPEAG OV TPOEPYOVIOL OMO TIG €V
MOy ydpeg, kabiotator amopoitnto vo mapatabei n mepiodog KoTd
mv omoia ta kpdtn péEAN Ba e&akolovbnoovv va gledyovv mpoidvta
pe Paomn 1o KpEag, To Omoin TPOEPYOVTIOL OO TIC AVOYVOPICUEVEG EYKOL-
TOGTAGELS [E TNV EMPOAOEN OTL | gUmopio. TV TPOIOVIOV OVTAOV TTEPLO-
piletar oty €Bvikn ayopd: 6TL, KOTA TN SLdpKEWD TG TAPATACNG AVTNG,
N Emuponr) Oa AaPel amd TIc gv AOY® YMPES TIC £YYVNGELG TTOL Eival
OTOPOITNTEG Y10 TNV CUUTEPIANYT TOVG GTOV KOTAAOYO GOUPMOVA HE TN
Sdwdikacio mTov avagépetar oty andpacn 95/408/EK tov Zvpfoviiov:

ot1, 6cov aeopd v Togykn Anpokpartia, £yel kataptiobel mivaxog
gykataotdoswv pe v amdeacn 97/299/EK g Emtponng (1)

ot1, petd T ANEN ™G v Aoym mpobeopiiag, de Ba etvor duvatdv yua Tig
tpiteg xdpeg mov dev dPifacav TOVG KATAAIYOLS EYKOTUGTACEMV
GLVOJEVOLEVOVG amd TIG KATAAANAES €yyvnoels, va e&dyouv mpoidvia
pe Baon to xpéag otv Evponoaiky Kowotnta

OTl, KOTO GUVEMEWL, OVIKEL GTNV OPLOSIOTNTO TOV KPOUTOV UEADV Vo
S1ac@aAilovv OTL 01 EYKATAGTAGELG OO TIG OMOIEG ELGEYOVV TPOIOVTOL [UE
Baon to kpéag MANPOVV TIC OMOUTNOES TAPAy®YNG Kot SBECNS TOLg
670 eumdp1o, oL omoieg dev umopel va gival Aydtepo owopég and Tig
KOWOTIKEG OOUTNOELS

0TI, GLVENMG, &ivarl dvvatdv va katapTicBodv Tpocwpivol KatdAoyot
EYKATACTAGEWDV TOPACKELNC TPOIOVTOV LE BACT] TO KPENS Y10 OPLOUEVEG
XOPES

ot 1 vijoog Mavpikiog dwfiface, coppmva pe to dpbpo 2 g amdPo-
ong 95/408/EK, 1o otoygio pog €yKOTAOTOONG TOV EMTPEMETAL VO
e&ayel mpog v Evponaiki Kowdmtor

OTL M €YKATAOTOGT OUTH MOV OMOTEAEGE OVTIKEIUEVO, EMITOMIOG KOWVO-
TIKNG EMBEDPNONG TANPOL TIC VYELOVOUIKES OTOLTAGELS KO UTOpPEl, amd
dw Kot TEPO, VO, CLUTEPIANPOEL 6TOV TPOGOPIVO KATAAOYO T®V EYKOTO-
GTACEMV OO TIG OTOIEC EMTPEMETAL 1] EIGAYWOYT TPOIOVTI®V LE Pdon To
Kpéag OTL mpémel emMOUEVOG va TportomomOel katd v évvola avty M
andéeaon 97/365/EK tng Emurpornrc ()

OTL ToL HETPOL TTOL TTPOPAETOVTOL GTNV TAPOVGO ATOPACT] VAL GOLPMVOL
HE TN YyVOUN TNG HOVIUNG KTNVIATPIKNG EMTPOTNG,

EZEAQXE THN [MTAPOYZA AIIO®AXH:

Apbpo 1

1.  Ta xpdm péAN emTpENMOLY TG EI00YMYEG TPOIOVI®V pe Paon to
Kp€ag amd TIG EYKATAOTAGELS TV TPITOV YOPAOV TOL EUEOIVOVIOL GTO
mopaptnpa L.

2. Oocov apopd tpiteg ympeg, €KTOG OVTMOV TOV EUEAIVOVTOL GTO
mapdpnuo I, ta kpdtn péAN pmopodv vo €yKpivouv €YKOTOGTAGELG
YL TV €le0yoyn Tpoidoviev pe Paon to kpéag Emg tnv 1 lavovapiov
1998.

(") EE apd. L 124 g 16. 5. 1997, o. 50.
() EE apd. L 154 mc 12. 6. 1997, o. 41.
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3. Ot swaywyéc mpoidvtov pe Paon to kpéog e&akorovbovv va
VIOKEWVTOL OTIG KOWOTIKEG dtatdéelg mov €xovv Beomiotel 6TOV KTNVia-
TPIKO TOUEQ.

Apbpo 2

To mapdpnpa g ondeacns 97/365/EK tpomomoteitan pe v mpo-
oK ™¢ Anpokpotiog Thg vijcov Movpikiov cOUE®VO LE TO TOPApP-
mua II g mapovcag andpacngs.

Apbpo 3
H mapovca andpoon epappoletor amd v 1n Ioviiov 1997.
Apbpo 4

H mapovca andeoon amevBovetar oto Kpatn HEAN.
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YM12

TIPAJIOKEHHUE — ANEXO — PRILOHA — BILAG — ANHANG — LISA —
IIAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — »M13 PRILOG — <4 ALLEGATO
— PIELIKUMS — PRIEDAS — MELLEKLET — ANNESS — BILAGE —
ZAEACZNIK — ANEXO — ANEXA — PRILOHA — PRILOGA — LITTE —

BILAGA
CIIUCBK HA NPEANPUATHS — LISTA DE LOS
ESTABLECIMIENTOS — SEZNAM ZARIZENI — LISTE OVER
VIRKSOMHEDER —  VERZEICHNIS DER BETRIEBE —

ETTEVOTETE LOETELU — IIINAKAYX TON ETKATAXTAXEQN —
LIST OF ESTABLISHMENTS — LISTE DES ETABLISSEMENTS —
»M13 POPIS OBJEKATA — <« ELENCO DEGLI STABILIMENTI —

UZNEMUMU SARAKSTS —  IMONIU SARASAS  —
LETESITMENYLISTA — LISTA TA' L-ISTABILIMENTI — LIJST
VAN BEDRIJVEN — WYKAZ ZAKEADOW — LISTA DOS
ESTABELECIMENTOS — LISTA DE UNITATI — ZOZNAM
PREVADZKARNI — SEZNAM OBRATOV — LUETTELO

LAITOKSISTA — FORTECKNING OVER ANLAGGNINGAR

Hpoaykr: mecun npoayktu — Producto: productos carnicos — Vyrobky:
masné vyrobky — Produkt: kedprodukter — Erzeugnis: Fleischerzeugnisse
— Toode: lihatooted — IIpoiév: Ilpoiovra pe PBaon 10 kpéag — Product:
meat products — Produit: a base de viandes — P M13 Proizvod: mesni
proizvodi — <« Prodotto: prodotti a base di carne — Produkts: galas
produkti — Produktas: mésos produktai — Termék: huaskészitmények —
Prodott: Prodotti tal-laham — Product: vleesproducten — Produkt:
produkty migsne — Produto: produtos a base de carne — Produs:
produse din carne — Produkt: misové vyrobky — Proizvod: mesni
izdelki — Tuote: lihatuotteet — Varuslag: kéttvaror

1 = Hanwmonanen xojg — Referencia nacional — Narodni kod — National
reference — Nationaler Code — Rahvuslik viide — EOvikdg apibpog
éykpiong — National reference — Référence nationale —
» M13 Nacionalna referenca — <« Riferimento nazionale — Nacio-
nala norade — Nacionaliné nuoroda — Nemzeti referenciaszam —
Referenza nazzjonali — Nationale code — Kod krajowy identyfika-
cyjny — Referéncia nacional — Referintd nationala — Nérodny odkaz
— Nacionalna referenca — Kansallinen referenssi — Nationell referens

2 = HawmmenoBanne — Nombre — Nazev — Navn — Name — Nimi —
Ovopo gykatdotoong — Name — Nom — PMI13 Naziv — <«
Nome — Nosaukums — Pavadinimas — Név — Isem — Naam —

Nazwa — Nome — Nume — Nazov — Ime — Nimi — Namn

3 = I'pax — Ciudad — Mésto — By — Stadt — Linn — I16An — Town
— Ville — »M13 Grad — < Citta — Pilséta — Miestas — Varos
— Belt — Stad — Miasto — Cidade — Oras — Mesto — Kraj —
Kaupunki — Stad

4 = Obmactr — Region — Oblast — Region — Region — Piirkond —
Iepoy — Region — Région — »M13 Regija — < Regione —
Regions — Regionas — Régi6 — Regjun — Regio — Region —
Regido — Judet — Kraj — Regija — Alue — Region

5 = Cnermanau 3abenexkn — Menciones especiales — Zvlastni poznamky
— Serlige bemarkninger — Besondere Bemerkungen — Erimérkused
— Ewwég mapatnpnoesig — Special remarks — Mentions spéciales —
»M13 Posebne napomene — <« Note particolari — Ipasas atzimes
— Specialios pastabos — Kiilonleges megjegyzések — Rimarki spec-
jali — Bijzondere opmerkingen — Uwagi szczegblne — Mengdes
especiais — Mentiuni speciale — Osobitné poznamky — Posebne
opombe — Erikoismainintoja — Anmérkningar

PMP = poultry meat products
RMP = rabbit meat products

FMP

farmed game meat products

WMP = wild game meat products
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6 = * CTpaHU U NPENpPHUATHSL, KOUTO OTTOBAPAT HA BCHYKU M3UCKBAHUS HA
el 2, naparpad 1 Ha Pemenue 95/408/EO na CbBera.

* Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apar-
tado 1 del articulo 2 de la Decision 95/408/CE del Consejo.

* Zemé a zafizeni, které spliuji vSechny pozadavky ¢l. 2 odst. 1
rozhodnuti Rady 95/408/ES.

* Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2,
stk. 1, 1 Radets beslutning 95/408/EF.

* Lander und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1
der Entscheidung 95/408/EG des Rates erfiillen.

* Noukogu otsuse 95/408/EU artikkel 2 punkti 1 kdikidele nduetele
vastavad riigid ja ettevotted.

* Xdpeg Kot EYKOTAOTAGELS TOV TANPOVV TIG TPobHTobETELS ToV GpBpov
2 mapdypagog 1 g andpacng 95/408/EK tov Zvppoviiov.

* Countries and establishments complying with all requirements of
Article 2(1) of Council Decision 95/408/EC.

* Pays et établissements remplissant l'ensemble des dispositions de
l'article 2 paragraphe 1 de la décision 95/408/CE du Conseil.

VM13
* Zemlje i objekti koji ispunjavaju sve zahtjeve iz Clanka 2. stavka 1.
Odluke Vijec¢a 95/408/EZ.

VYM12
* Paese e stabbilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'ar-
ticolo 2, paragrafo 1 della decisione 95/408/CE del Consiglio.

* Valstis un uzpnémumi, kuri atbilst Padomes Lémuma 95/408/EK 2.
panta 1. punkta prasibam.

* Salys ir jmonés, atitinkangios visus Tarybos sprendimo 95/408/EB 2
straipsnio 1 dalies reikalavimus.

* Azok az orszagok és létesitmények, amelyek teljes mértékben
megfelelnek a 95/408/EK tanacsi hatarozat 2. cikkének (1) bekezdé-
sében foglalt kovetelményeknek.

* Pajjizi u stabbilimenti li jissodisfaw il-kundizzjonijiet ta' 1-Artiklu
2(1) tad-Dec¢izjoni tal-Kunsill 95/408/KE.

* Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van
artikel 2, lid 1, van Beschikking 95/408/EG van de Raad.

* Panstwa i zaklady spetniajace wszystkie wymagania artykutu 2 ust. 1
decyzji Rady 95/408/WE.

* Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do n.° 1
do artigo 2.° da Decisdao 95/408/CE do Conselho.

* Tari si unitati care sunt conforme cu toate cerintele articolului 2(1) al
Deciziei Consiliului 95/408/CE.

* Krajiny a prevadzkarne v sulade so vSetkymi poziadavkami ¢lanku
2(1) rozhodnutia Rady 95/408/ES.

* Drzave in obrati, ki izpolnjujejo vse zahteve iz ¢lena 2(1) Odlocbe
95/408/ES.

* Neuvoston padatoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaa-
timukset tayttavat maat ja laitokset.

* Lander och anldggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i radets
beslut 95/408/EG.
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»M12 Crpana: APJKEHTHHA — <« Pais: ARGENTINA — Zemé: ARGENTINA — Land: ARGENTINA — Land: ARGENTINIEN — Riik: ARGENTIINA — Xaopa:

APTENTINH — Country: ARGENTINA — Pays: ARGENTINE — P MI13 Zemlja: ARGENTINA — <« Paese: ARGENTINIA — Valsts: ARGENTINA — Salis:

ARGENTINA — Orszig: ARGENTINA — Pajjiz: ARGENTINA — Land: ARGENTINE — Panstwo: ARGENTYNA — Pais: ARGENTINA — »M12 Tara: ARGENTINA
— <« Krajina: ARGENTINA — Driava: ARGENTINA — Maa: ARGENTIINA — Land: ARGENTINA

1 2 3 4 5

1326 Establecimiento Frigorifico Azul SA. AZUL BUENOS AIRES PMP 6

»M12 Crpana: ABCTPAJIMSA — <« Pais: AUSTRALIA — Zemé: AUSTRALIE — Land: AUSTRALIEN — Land: AUSTRALIEN — Riik: AUSTRAALIA — Xdpa:

AYXTPAAIA — Country: AUSTRALIA — Pays: AUSTRALIE — PM13 Zemlja: AUSTRALIJA — <« Paese: AUSTRALIA — Valsts: AUSTRALIJA — Salis:

AUSTRALIJA — Orszig: AUSZTRALIA — Pajjiz: AWSTRALJA — Land: AUSTRALIE — Panstwo: AUSTRALIA — Pais: AUSTRALIA — »M12 Tara: AUSTRALIA
— < Krajina: AUSTRALIA — Driava: AVSTRALIJA — Maa: AUSTRALIA — Land: AUSTRALIEN

1 2 3 4 5
108 Wintulichs Pty Ltd Gawler South Australia FMP, WMP, 6
316 Overseas Game Meat Export Pty Limited Neurang Queensland WMP, 6
1136 Maggie Beer Products Pty Ltd Tanunda South Africa FMP, WMP, 6
1437 Vilmos & Rosemary Milisits Pty Ltd Mile End South Africa FMP, WMP, 6

»M12 Crpana: BPASUJINA — <« Pais: BRASIL — Zemé: BRAZILIE — Land: BRASILIEN — Land: BRASILIEN — Riik: BRASIILIA — X®po: BPAZIAIA — Country:
BRAZIL — Pays: BRESIL — »M13 Zemlja: BRAZIL — <« Paese: BRASILE — Valsts: BRAZILIJA — Salis: BRAZILIJA — Orszag: BRAZILIA — Pajjiz: BRAZIL — Land:

BRASILIE — Panstwo: BRAZYLIA — Pais:

BRASIL — »MI12 Tara: BRAZILIA — <« Krajina: BRAZILIA — Dr7ava: BRAZILIJA — Maa: BRASILIA — Land:
BRASILIEN

3

4

Cicade Industrial de Carnes S/A

SANTANA DO LIVRAMEN-
TO

RIO GRANDE DO SUL

PMP 6

€10T° L0 10 — Td — 6950dL661
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76 Anglo Alimentos SA BARRETOS SAO PAULO PMP 6
104 Sadia Concordia S/A Industria e Comércio CHAPECO SANTA CATARINA PMP 6
215 Ceval Alimentos S/A JUNDIAI SAO PAULO PMP 6
226 BE Comércio e Industria, Importacdo e Exportagdo SA HULHA NEGRA RIO GRANDE DO SUL PMP 6
237 Predileto Pena Branca Alimentos S/A ROCA SALES RIO GRANDE DO SUL PMP 6
337 Frigorifico Bertin Ltda LINS SAO PAULO PMP 6
381 Frigorifico Kaiowa SA GUARULHOS SAO PAULO PMP 6
458 Swift Armour SA, Induastria e Comércio PRESIDENTE EPITACIO SAO PAULO PMP 6
466 Perdigdo Agroindustrial S/A CAPINZAL SANTA CATARINA PMP 6
530 Dagranja Agroindustrial Ltda LAPA PARANA PMP
576 Ceval Alimentos S/A ITAPIRANGA SANTA CATARINA PMP
716 Frigobras - Companhia Brasileira de Frigorificos TOLEDO PARANA PMP
736 Sola S/A Industrias Alimenticias TRES RIOS RIO DE JANEIRO PMP 6
786 Braslo - Produtos de Carne Ltda EMBU SAO PAULO PMP 6
922 Frangosul S/A Agro Avicola Industrial PASSO FUNDO RIO GRANDE DO SUL PMP 6
1 661 Companhia Minuano de Alimentos SAO PAULO SAO PAULO PMP
1976 Frigobras - Companhia Brasileira de Frigorificos SAO PAULO SAO PAULO PMP
2014 Perdigdo Agroindustrial S/A MARAU RIO GRANDE DO SUL PMP 6
2015 Sadia Oeste SA Industria e Comércio VARZEA GRANDE MATO GROSSO PMP 6
2032 Frangosul S/A - Agro Avicola Industrial MONTENEGRO RIO GRANDE DO SUL PMP 6
2485 Ceval Alimentos S/A NUPORANGA SAO PAULO PMP 6
2979 Frigorifico Araputanga SA ARAPUNTANGA MATO GROSSO PMP 6
3031 Frigorifico Quatro Marcos Ltda SAO JOSE DOS QUATRO | MATO GROSSO PMP 6

MARCOS
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> M12 Crpana: KAHAJA — <« Pais: CANADA — Zemé: KANADA — Land: CANADA — Land: KANADA — Riik: KANADA — Xdpa: KANAAAY — Country: CANADA —
Pays: CANADA — »M13 Zemlja: KANADA — <« Paese: CANADA — Valsts: KANADA — Salis: KANADA — Orszig: KANADA — Pajjiz: KANADA — Land: CANADA —
Panstwo: KANADA — Pais: CANADA — »M12 Tara: CANADA — <« Krajina: KANADA — DrZava: KANADA — Maa: KANADA — Land: KANADA

63 Northern Goose Processors Ltd Teulon Manitoba PMP 6

»Mi12 Crpana: IIBEALIAPUASI — <« Pais: SUIZA — Zemé: SVYCARSKO — Land: SCHWEIZ — Land: SCHWEIZ — Riik: SVEITS — Xopa: EABETIA — Country:

SWITZERLAND — Pays: SUISSE — »M13 Zemlja: SVICARSKA — <« Paese: SVIZZERA — Valsts: SVEICE — Salis: SVEICARIJA — Orszag: SVAJC — Pajjiiz: SVIZZERA

— Land: ZWITZERLAND — Panstwo: SZWAJCARIA — Pais: SUICA — »Mi12 Tara: ELVETIA — <« Krajina: SVAJCIARSKO — Driava: SVICA — Maa: SVEITSI —
Land: SCHWEIZ

1 2 3 4 5
25 Hero Konserven Lenzburg PMP
38 Frisco-Findus AG Rorschach PMP
49 Dyna SA Fribourg PMP
61 Knorr AG Thayngen PMP
201 Gurtner AG Trin PMP
202 Biindner Fleisch Mani AG Churwalden PMP
205 Albert Spiess AG Frauenkirch PMP
212 SWF Fleischwaren AG Landquart PMP
213 Lucul SA Payerne PMP
214 Maggi AG Kemptthal PMP
215 Fleischtrocknerei Churwalden AG Churwalden PMP
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1 2 5
216 Higli AG Steinach PMP
224 Hilcona AG Schaan PMP
225 Haco AG Giimligen PMP
227 Gustav Spiess AG Berneck PMP
228 E. Sutter AG Gossau PMP
229 Kocherhans & Schir AG Churwalden PMP
239 Gehrig AG Klus PMP
242 Sirpig SA Brusio PMP
254 H. Ospelt Anstalt Bendern PMP
275 Albert Spiess AG Schiers PMP
288 Frigemo Produktion Chur, J. Caprez-Danuser AG Chur PMP
293 Salumi San Pietro SA Stabio PMP
294 Natura Fleischtrocknerei Tinizong PMP
299 F. + B. Meinen Bern PMP
301 Pizoler AG Sargans PMP
302 Gautschi AG Utzenstorf PMP
303 Oswald AG Steinhausen PMP
304 Cambio Fleischwaren AG St. Gallen PMP
305 Morgia AG Lyss PMP
306 Fleischtrocknerei Churwalden AG Chur PMP
309 Gemperli AG St. Gallen PMP
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311 Fredag AG Root PMP
312 Konservenfabrik Bischofszell AG Bischofszell PMP
315 Mofag Mosli Fleischwaren AG Zuzwil PMP
VAL
>M12 Crpana: UNJIA — <« Pais: CHILE — Zemé: CHILE — Land: CHILE — Land: CHILE — Riik: TgllLl — Xapa: XIAH — Country: CHILE — Pays: CHILI —
»M13 Zemlja: CILE — <« Paese: CILE — Valsts: CILE — Salis: CILE — Orszag: CHILEV — Pajjiz: CILI' — Land: CHILI — Panstwo: CHILE — Pais: CHILE —
»M12 Tara: CHILE — <« Krajina: CHILE — Drzava: CILE — Maa: CHILE — Land: CHILE
M3
1 3 5
7 Agricola Ariztia Ltda — Planta El Paico El Monte Metropolitana PMP
8 Agricola Super Ltda — Planta Faenadora Sanvicente Ltda San Vicente TT VI PMP
9 Sopraval SA — Planta: Artificio La Calera \'% PMP
20 Frigorifico Modelo Ltda Santiago Metropolitana PMP
val
»>M12 Crpana: XOHI' KOHI' — <« Pais: HONG KONG — Zemé: HONGKONG — Land: HONGKONG — Land: HONGKONG — Riik: HONGKONG — Xdpa: XONI'K
KONI'K — Country: HONG KONG — Pays: HONG-KONG — »M13 Zemlja: HONG KONG — <« Paese: HONG KONG — Valsts: HONKONGA — Salis: HONKONGAS —
Orszag: HONGKONG — Pajjizz HONG KONG — Land: HONGKONG — Panstwo: HONGKONG — Pais: HONG KONG — »MI12 Tara: HONG KONG — <« Krajina:
HONGKONG — Drzava: HONGKONG — Maa: HONGKONG — Land: HONGKONG
vB
1 3 5
1 Amoy Food Limited TAI PO PMP 6
VYMi13

val
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VAL

»M12 Crpana: U3PAEJI — <« Pais: ISRAEL — Zem¢: IZRAEL — Land: ISRAEL —Land: ISRAEL — Riik: IISRAEL — X@po: IEPAHA — Country: ISRAEL — Pays:
ISRAEL — »MI13 Zemlja: IZRAEL — <« Paese: ISRAELE — Valsts: IZRAELA — Salis: IZRAELIS — Orszig: IZRAEL — Pajjiz: IZRAEL — Land: ISRAEL — Panstwo:
IZRAEL — Pais: ISRAEL — »M12 Tara: ISRAEL — <« Krajina: IZRAEL — Drzava: IZRAEL — Maa: ISRAEL — Land: ISRAEL

22 Tiv-Tirat-Tsvi BET SHEAN AFULA PMP 6
52 Hod-Lavan Ltd BET HERUT RAANANA PMP 6
101 Maadaney Mizra KIBBUTZ MIZRA AFULA PMP 6
104 Maadaney Yehima (1993) Ltd KIBBUTZ YEHIAM ACCO PMP 6
108 Off Tov (Shan) Hodutov (Shan) Meat Ind. BET SHEAN AFULA PMP 6
109 Off-Kal. Off-Hagalil KIRYAT SHMONA KIRYAT SHMONA PMP 6
112 Haof-Hameuleh Meat Ind. BET DAGAN RAANANA PMP
118 Hod Hefer Meat Ind. SHOMRON HADERA PMP
119 Soglowek (Naharia) Ltd NAHARIA ACCO PMP
151 Israel Edible Products Ltd HAIFA ACCO PMP 6
161 Osem Nakid BENI-BRAK RAANANA PMP 6
171 Osem Nakid SDEROT BEER SHEVA PMP 6
186 Sea-Chef KIBUTZ EILON ACCO PMP
202 E.L.A.D. Hitzfoni Ltd CARMEL ACCO PMP
204 Maadaney Tivon-Galil Jerusalem SHIMSHON JERUSALEM PMP
MALAYSIA
1 3 4 5
49 Prima Agri-Products Sdn. Bhd Bandar Baru Bangi, Selangor, Produits & base de

Malaisie

viande de volaille ()

(") La viande de volaille servant a la fabrication de produits destinés a la Communauté européenne doit provenir exclusivement d'établissements agréés par cette derniére.
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YMi12

»M12 Crpana: HOBA 3EJIAHAUA — <« Pais: NUEVA ZELANDA — Zemé: NOVY ZELAND — Land: NEW ZEALAND — Land: NEUSEELAND — Riik: UUS-MEREMAA
— Xo)pa NEA ZHAANAIA — Country: NEW ZEALAND — Pays: NOUVELLE- ZELANDE — »M13 Zemlja: NOVI ZELAND — <« Paese: NUOVA ZELANDA — Valsts:
JAUNZELANDE — Salis: NAUJOJI ZELANDIJA — Orszag: UJ-ZELAND — Pajjiz: NEW ZEALAND — Land: NIEUW-ZEELAND — Panstwo: NOWA ZELANDIA — Pais:
NOVA ZELANDIA — »M12 Tara: NOUA ZEELANDA — <« Krajina: NOVY ZELAND — Driava: NOVA ZELANDIJA —Maa: UUSI-SEELANTI — Land: NYA ZEELAND

1 2 3 4 5
ME 50 Alliance Group Ltd Lorneville LORNEVILLE Southland FMP
PH 3 Waitaki Biosciences International Ltd CHRISTCHURCH Christchurch FMP
PH 5 Healtheries of New Zealand Limited MT WELLINGTON Auckland FMP
PH 26 McFarlane Laboratories NZ Ltd AVONDALE Auckland FMP
PH 214 Garrett International Meats Ltd PENROSE Auckland FMP
PH 436 BioProducts (New Zealand) Limited MOSGIEL Mosgiel FMP
PH 448 En”Zaq Aquaculture Limited BLENHEIM Blenheim FMP
PH 3 Waitaki Biosciences International Ltd CHRISTCHURCH Christchurch WMP
PH 5 Healtheries of New Zealand Limited MT WELLINGTON Auckland WMP
PH 26 McFarlane Laboratories NZ Ltd AVONDALE Auckland WMP
PH 436 BioProducts (New Zealand) Limited MOSGIEL Mosgiel WMP

»M12 Crpana: CUHTAIIYP — <« Pais: SINGAPUR — Zemé: SINGAPUR — Land: SINGAPORE — Land: SINGAPUR — Riik: SINGAPUR — Xapa: ZITKAIIOYPH —

Country: SINGAPORE — Pays:
SZINGAPUR — Pajjiz: SINGAPOR — Land:

Drizava:

SINGAPOUR — P M13 Zemlja: SINGAPUR — <« Paese: SINGAPORE — Valsts:
SINGAPORE — Panstwo: SINGAPUR —Pais: SINGAPURA — PMI12 Tara: SINGAPORE — <« Krajina: SINGAPUR —
SINGAPUR — Maa: SINGAPORE — Land:

SINGAPORE

SINGAPURA — Salis: SINGAPURAS — Orszag:

1

VPH-ME-001

Effort Holdings Pte Ltd

Singapore

PMP
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1 2 3 4 5
VPH-ME-002 Yeo Hiap Seng Ltd Singapore PMP
VPH-ME-003 Amoy Canning Corporation (Singapore Ltd) Singapore PMP
VPH-CS-001 QB Food Trading Pte Ltd Singapore PMP
VPH-CS-004 Ben Foods (S) Pte Ltd Singapore PMP

»Mi12 Crpana: TAMJIAHJ — <« Pais: TAILANDIA — Zemé: THAJSKO — Land: THAILAND — Land: THAILAND — Riik: TAI — Xdpa: TAIAANAH — Country:

THAILAND — Pays: THAILANDE — »M13 Zemlja: TAJLAND — <« Paese: TAILANDIA — Valsts: TAIZEME — Salis: TAILANDAS — Orszag: THAIFOLD — Pajjiz:

TAJLANDJA — Land: THAILAND — Panstwo: TAJLANDIA — Pais: TAILANDIA — »M12 Tara: THAILANDA — <« Krajina: THAJSKO — Drzava: TAJSKA — Maa:
THAIMAA — Land: THAILAND

1 2 3 4 5
5 C.P. Inter Food (Thailand) Co., Ltd AMPHOE NONGJOK BANGKOK PMP 6
9 Summit Frozen Food Co., Ltd AMPHOE MUANG SAMUTPRAGARN PMP
14 Bangkok Ranch Co., Ltd (public) AMPHOE BANGPLEE SAMUTPRAGARN PMP
21 C.P. Food Products Co., Ltd AMPHOE MINBURI BANGKOK PMP
23 Bangkok Produce Merchandising Co. Ltd (public) AMPHOE KANGKHOI SARABURI PMP
28 Mesa Trading Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTSAKORN PMP
29 Thai Nippon Foods Co. Ltd AMPHOE U-THAI PHRA NAKHON SI AYUT- PMP
THAYA
30 Pacific Kaneka Foods Co. Ltd AMPHOE MUANG SONGKHLA PMP
32 Sun Valley (Thailand) Ltd AMPHOE PRA PUTTHABAT | SARABURI PMP
36 Bangkok Produce Merchandising Public Co. Ltd (Food Processing) AMPHOE KANGKOI SARABURI PMP 6
37 Ajinomoto Frozen Food (Thailand) Co. Ltd AMPHOE PHAYA THAI BANGKOK PMP
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38 Cerebos (Thailand) Co. Ltd AMPHOE SRIRACHA CHOLBURI PMP 6
39 J.M. Food Industry Co. Ltd AMPHOE LUMLOOGKA PATHOOMTHANI PMP
40 N & N Foods Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTHSAKORN PMP
42 C.P. Food Industry Export Co. Ltd AMPHOE MINBURI BANGKOK PMP
43 T.N.D. Foods Industry Co. Ltd AMPHOE SRIRACHA CHONBURI PMP
44 Saha Farm Co. Ltd AMPHOE CHAIBADAN LOPBURI PMP
47 Surapon Nichirei Foods Co., Ltd AMPHOE BANGPLEE SAMUTPRAKARN PMP 6
48 Surapon Nicherei Foods Co. Ltd AMPHOE KABINBURI PRACHINBURI PMP
49 B. Foods Product International Co. Ltd AMPHOE PHATTHANA | LOPBURI PMP
NIKHOM
55 Akesaovaros Co. Ltd AMPHOE MUANG RATCHABURI PMP
57 Mickey Foods Services (Thailand) Co. Ltd AMPHOE BANGPLEE SAMUTHPRAKARN PMP
58 Pakpanang Coldstorage Public Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTH SAKHORN PMP
59 Thai Agri Foods Public Co. Ltd AMPHOE BANGPLEE SAMUTPRAKARN PMP
60 Chaveevan International Foods Co. Ltd AMPHOE SRIRACHA CHANBURI PMP
66 Ken Foods Co. Ltd AMPHOE U-THAI PHRA NAKHON SI AYUT- PMP
THAYA
67 Do Foods Co. Ltd PHRAPRADAENG SAMUTPRAKARN PMP
69 Ajinomoto Betagro Frozen Foods (Thailand) Co. Ltd AMPHOE PATTANANI- | LOPBURI PMP
KORN
73 Narong Seafood Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTSAKORN PMP
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> M12 Crpana: FOJKHA A®PUKA — <« Pais: SUDAFRICA — Zemé: JIZNI AFRIKA — Land: SYDAFRIKA — Land: SUDAFRIKA — Riik: LOUNA-AAFRIKA — Xopa:

NOTIA A®PIKH — Country: SOUTH AFRICA — Pays: AFRIQUE DU SUD — »M13 Zemlja: JUZNA AFRIKA — <« Paese: SUDAFRICA — Valsts: DIENVIDAFRIKA —

Salis: PIETU AFRIKA — Orszig: DEL-AFRIKAI KOZTARSASAG — Pajjiz: L-AFRIKA T'ISFEL — Land: ZUID-AFRIKA — Panstwo: REPUBLIKA POLUDNIOWEJ
AFRYKI — Pais: AFRICA DO SUL — P MI12 Tara: AFRICA DE SUD — <« Krajina: JUHOAFRICKA REPUBLIKA — Drzava: JUZNA AFRIKA — Maa: ETELA-

AFRIKKA — Land: SYDAFRIKA

vMI
1 5
VM1
ZA Karoo Cuisine Midrand Gauteng FMP, 1
vMI
ZA 21 Finlar Foods Stikland PMP 6
VM1

TIpoidvta kpéatog amd ektpepdpeva Onpapota.

Movov Tpoidvta Kpéatog oTpovbloelddv.
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ANEXO II — PRILOHA I — BILAG II — ANHANG II — LISA Il —

IIAPAPTHMA II — ANNEX I — ANNEXE II — W»M13 PRILOG Il — <

ALLEGATO II — PIELIKUMS II — PRIEDAS [I — MELLEKLET II —

ANNESS Il — BILAGE Il — ZAEACZNIK Il — ANEXO II — PRILOHA IT —
PRILOGA II — LITTE II — BILAGA 11

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS — SEZNAM ZARIZENI —
LISTE OVER VIRKSOMHEDER — VERZEICHNIS DER BETRIEBE
— ETTEVOTETE LOETELU — IINAKAY TON ErKATALTAXEQN
— LIST OF ESTABLISHMENTS — LISTE DES ETABLISSEMENTS —
»M13 POPIS OBJEKATA — <« ELENCO DEGLI STABILIMENTI —

UZNEMUMU  SARAKSTS ~ —  IMONIU  SARASAS  —
LETESITMENYLISTA — LISTA TA' L-ISTABILIMENTI — LIJST
VAN BEDRIJVEN — LISTA ZAKLADOW — LISTA DOS

ESTABELECIMENTOS — ZOZNAM PREVADZKARNI — SEZNAM
OBRATOV — LUETTELO LAITOKSISTA — FORTECKNING OVER
ANLAGGNINGAR

Producto: productos carnicos — Vyrobky: masné vyrobky — Produkt:
kodprodukter — Erzeugnis: Fleischerzeugnisse — Toode: lihatooted —
Mpoiov: IIpoiovra pe Paon 10 Kpéog — Product: meat products —
Produit: a base de viandes — P M13 Proizvod: mesni proizvodi — <«
Prodotto: prodotti a base di carne — Produkts: galas produkti —
Produktas: mésos produktai — Termék: huskészitmények — Prodott:
Prodotti tal-laham — Product: vleesproducten — Produkt: przetwory
migsne — Produto: produtos a base de carne — Produkt: misové
vyrobky — Proizvod: mesni izdelki — Tuote: lihatuotteet — Varuslag:
kottvaror

1 = Referencia nacional — Narodni k6d — National reference — Nationaler
Code — Rahvuslik viide — E6vikog apiBuog £ykpiong — National
reference — Référence nationale — P>M13 Nacionalna referenca — <«
Riferimento nazionale — Nacionala norade — Nacionaliné nuoroda —
Nemzeti referenciaszdm — Referenza nazzjonali — Nationale code —
Kod krajowy — Referéncia nacional — Narodny odkaz — Nacionalna
referenca — Kansallinen referenssi — Nationell referens

2 = Nombre — Nazev — Navn — Name — Nimi — Ovopa eykatdotaong —
Name — Nom — P»M13 Naziv — <« Nome — Nosaukums — Pavadi-
nimas — Név — Isem — Naam — Nazwa — Nome — Nazov — Ime —
Nimi — Namn

3 = Ciudad — Mésto — By — Stadt — Linn — I[16An — Town — Ville —
»M13 Grad — <« Citta — Pilséta — Miestas — Varos — Belt — Stad
— Miasto — Cidade — Mesto — Kraj — Kaupunki — Stad

4 = Region — Oblast — Region — Region — Piirkond — ITepoyn — Region
— Région — P»MI13 Regija — <« Regione — Regions — Regionas —
Régio — Regjun — Regio — Region — Regido — Kraj — Regija — Alue
— Region

5 = Menciones especiales — Zvlastni poznamky — Searlige bemarkninger —

Besondere Bemerkungen — Erimérkused — Ewwéc mapotnproelg —
Special remarks — Mentions spéciales — P M13 Posebne napomene
— <« Note particolari — IpaSas atzimes — Specialios pastabos — Kiilon-
leges megjegyzések — Rimarki specjali — Bijzondere opmerkingen —

Uwagi szczego6lne — Mengdes especiais — Osobitné poznamky — Posebne
opombe — Erikoismainintoja — Anmaérkningar

6 = * Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado 1
del articulo 2 de la Decision 95/408/CE del Consejo.

* Zemé a zafizeni, které splituji vSechny pozadavky ¢l. 2 odst. 1 rozhodnuti
Rady 95/408/ES.

* Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1,
i Rédets beslutning 95/408/EF.
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val
* Lander und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der
Entscheidung 95/408/EG des Rates erfiillen.
* Noukogu otsuse 95/408/EU artikkel 2 punkti 1 kdikidele nduetele
vastavad riigid ja ettevotted.
* Xmpeg Kol eYKATAOTAGEG TOV TANPOVV TG Tpovmobécelg tov Gpbpov 2
mapdypopog 1 g andpacng 95/408/EK tov TupfovAiov.
* Countries and establishments complying with all requirements of Article
2 (1) of Council Decision 95/408/EC.
* Pays et établissements remplissant 1'ensemble des dispositions de 1'article
2 paragraphe 1 de la décision 95/408/CE du Conseil.
VYM13
* Zemlje 1 objekti koji ispunjavaju sve zahtjeve iz Clanka 2. stavka 1.
Odluke Vijec¢a 95/408/EZ.
VAL

*

Paese e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'articolo 2,
paragrafo 1 della decisione 95/408/CE del Consiglio.

* Valstis un uznémumi, kuri atbilst Padomes Lémuma 95/408/EK 2. panta
1. punkta prasibam.

*

Salys ir jmonés, atitinkan&ios visus Tarybos sprendimo 95/408/EB 2
straipsnio 1 dalies reikalavimus.

* Azok az orszagok és létesitmények, amelyek teljes mértékben
megfelelnek a 95/408/EK tanacsi hatarozat 2. cikkének (1) bekezdésében
foglalt kovetelményeknek.

*

Pajjizi u stabilimenti li jissodisfaw il-kundizzjonijiet ta' I-Artiklu 2(1) tad-
Decizjoni tal-Kunsill 95/408/KE.

* Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2,
lid 1, van Beschikking 95/408/EG van de Raad.

* Panstwa i zaklady spelniajace wszystkie wymagania artykutu 2 ust. 1
decyzji Rady 95/408/WE.

* Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do n.o 1 do
artigo 2.0 da Decisdo 95/408/CE do Conselho.

* Krajiny a prevadzkarne v sulade so vSetkymi poziadavkami ¢lanku 2 (1)
rozhodnutia Rady 95/408/ES.

* Drzave in obrati, ki izpolnjujejo vse zahteve iz ¢lena 2 (1) Odlocbe Sveta
95/408/ES.

*

Neuvoston paitoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset
tayttdvit maat ja laitokset.

* Lander och anldggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i radets
beslut 95/408/EG.



Pais: MAURICIO — Land: MAURITIUS — Land: MAURITIUS — X®po: MAYPIKIOX — Country: MAURITIUS — Pays: MAURICE — »M13 Zemlja: MAURICIJUS — <«

Paese: MAURIZIO — Land: MAURITIUS — Pais: MAURICIA — Maa: MAURITIUS — Land: MAURITIUS

2 3 4

M3

Associated Meat Canners Ltd COROMANDEL
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